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Слова подборки
look /lʊk/ A1

смотреть
to direct your eyes towards something in order to see it

Look at that beautiful bird!
Посмотри на эту красивую птицу!

look a gift horse in the mouth /lʊk ə ɡɪft hɔːs ɪn ðə maʊθ/ C1

придираться к подарку
To examine a gift or something received for faults or to question its value, especially when it is given 
freely.

I know the bike is old, but don't look a gift horse in the mouth.
Я знаю, что велосипед старый, но не придирайся к подарку.

look after ˈlʊk ˌɑːftə A2

заботиться
to take care of someone or something

She looks after her younger brother while their parents are at work.
Она присматривает за своим младшим братом, пока родители на работе.

look ahead /ˌlʊk əˈhed/ B1

заглядывать в будущее
to think about and plan for the future

We need to look ahead and plan for the next year.
Нам нужно заглянуть вперёд и спланировать следующий год.

look alive /ˌlʊk əˈlaɪv/ B2

живее
used to tell someone to hurry up or be more active

Look alive! We're going to miss the train.
Живее! Мы опоздаем на поезд.

look around /ˌlʊk əˈraʊnd/ A2

оглядываться
to turn your head or body to see what is around you

She looked around to see who was calling her.
Она оглянулась, чтобы посмотреть, кто её зовёт.
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look as if /lʊk əz ɪf/ B1

выглядеть так, как будто
to appear or seem that something is true or likely, based on appearance or evidence

It looks as if it's going to rain.
Похоже, что собирается дождь.

look as though /lʊk əz ðəʊ/ B1

выглядеть так, как будто
to appear or seem as if something is true or likely to happen

It looks as though it might rain.
Похоже, что может пойти дождь.

look at ˈlʊk æt A1

смотреть на
to direct your eyes toward someone or something so that you can see them

Look at that beautiful sunset!
Посмотри на этот красивый закат!

look back /lʊk bæk/ B1

оглядываться
to turn your head to see what is behind you

She looked back to see if anyone was following her.
Она оглянулась, чтобы посмотреть, не следит ли за ней кто-нибудь.

look back on /ˌlʊk ˈbæk ɒn/ B1

вспоминать
to think about something that happened in the past, often with a feeling of pleasure or sadness

When I look back on my school days, I remember all the fun we had.
Когда я вспоминаю свои школьные годы, я помню, как нам было весело.

look before you leap /lʊk bɪˈfɔː juː liːp/ B2

семь раз отмерь, один раз отрежь
Used to advise someone to think carefully about the possible consequences before taking action.

You should look before you leap before quitting your job.
Прежде чем увольняться, стоит семь раз отмерить, один раз отрезать.

look down /ˌlʊk ˈdaʊn/ B1

опустить взгляд
to direct your eyes downward

She looked down at her shoes.
Она опустила взгляд на свои туфли.
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look down on /lʊk daʊn ɒn/ B2

смотреть свысока
to think that you are better than someone else and treat them without respect

She looks down on people who haven't been to university.
Она смотрит свысока на людей, которые не учились в университете.

look down one's nose at /ˌlʊk daʊn wʌnz ˈnəʊz æt/ C1

смотреть свысока
To think that you are better than someone and show it by your behavior or attitude.

She looks down her nose at anyone who doesn't have a university degree.
Она смотрит свысока на всех, у кого нет университетского диплома.

look for /ˈlʊk fɔː/ A1

искать
to try to find something or someone that you have lost or need

I'm looking for my keys. Have you seen them?
Я ищу свои ключи. Ты их не видел?

look forward lʊk ˈfɔːwəd A2

ожидать с нетерпением
to feel pleased and excited about something that is going to happen

I'm looking forward to the weekend.
Я с нетерпением жду выходных.

look forward to /lʊk ˈfɔːwəd tə/ B1

с нетерпением ждать
to feel happy and excited about something that is going to happen

I'm looking forward to the weekend.
Я с нетерпением жду выходных.

look here /ˌlʊk ˈhɪə/ B2

послушай
Used to attract someone's attention, especially when you are annoyed or want to make a point.

Look here, I've had enough of your excuses.
Послушай, мне надоели твои оправдания.

look into /lʊk ˈɪntuː/ B1

изучать
to try to find out the truth about something; to investigate

The police are looking into the cause of the accident.
Полиция расследует причину аварии.
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look like lʊk laɪk A2

быть похожим на
to have a similar appearance to someone or something

You look like your mother.
Ты похожа на свою маму.

look like a bear with a sore head /lʊk laɪk ə beə wɪð ə sɔː hed/ B2

выглядеть как медведь с больной головой
To look very angry or bad-tempered, often without a clear reason.

He's been looking like a bear with a sore head all morning.
Он всё утро выглядит как медведь с больной головой.

look like a bomb has hit it /lʊk laɪk ə bɒm hæz hɪt ɪt/ B2

выглядеть так, будто там бомба взорвалась
to look extremely messy, untidy, or in a state of great disorder or destruction

After the party, the living room looked like a bomb had hit it.
После вечеринки гостиная выглядела так, будто там бомба взорвалась.

look like a bull in a china shop /lʊk laɪk ə bʊl ɪn ə ˈtʃaɪnə ʃɒp/ B2

как слон в посудной лавке
To be very clumsy or awkward in a situation that requires care and delicacy.

He looked like a bull in a china shop when he tried to help set the table.
Он был как слон в посудной лавке, когда пытался помочь накрыть на стол.

look like a cold fish /ˈkəʊld fɪʃ/ B2

выглядеть как холодная рыба
to seem unfriendly and without emotion, especially in social situations

He looks like a cold fish at parties, but he's actually very shy.
На вечеринках он выглядит как холодная рыба, но на самом деле он просто очень застенчивый.

look like a dark horse /lʊk laɪk ə dɑːk hɔːs/ B2

выглядеть как тёмная лошадка
to appear to be a person or thing that is not well known but may be surprisingly successful or have 
hidden qualities

He looks like a dark horse in this competition, but he might win.
Он выглядит как тёмная лошадка в этом соревновании, но может победить.

look like a dead duck /lʊk laɪk ə ded dʌk/ B2

выглядеть обречённым
To appear to be in a hopeless or doomed situation; to seem likely to fail or be defeated.

After the scandal, his political career looked like a dead duck.
После скандала его политическая карьера выглядела обречённой.
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look like a deer in headlights /lʊk laɪk ə dɪər ɪn ˈhedlaɪts/ B2

выглядеть как олень в свете фар
to look very surprised, confused, or frightened, especially because something unexpected happens

When the teacher asked him a sudden question, he looked like a deer in headlights.
Когда учитель неожиданно задал ему вопрос, он остолбенел.

look like a dog in a manger /lʊk laɪk ə dɒɡ ɪn ə ˈmeɪndʒə/ C1

собака на сене
To behave selfishly by preventing others from using something that you do not need or want yourself.

He won't lend me his old car, but he never drives it either — he looks like a dog in a manger.
Он не даёт мне свою старую машину, но сам на ней тоже не ездит — ведёт себя как собака на сене.

look like a dog's dinner /lʊk laɪk ə dɒɡz ˈdɪnə/ B2

выглядеть как пугало
to look very untidy or messy, often in a way that is funny or ridiculous

He came to the party looking like a dog's dinner in that old suit.
Он пришёл на вечеринку в этом старом костюме — выглядел как пугало.

look like a donkey's years /lʊk laɪk ə ˈdɒŋkiz jɪəz/ C1

выглядеть очень старым
To appear very old or outdated; to look as if something is extremely old.

That car looks like a donkey's years old.
Эта машина выглядит так, будто ей сто лет.

look like a drowned rat /lʊk laɪk ə draʊnd ræt/ B2

выглядеть как мокрая курица
To look very wet, messy, and uncomfortable, especially after being in rain or water.

After the sudden downpour, we all looked like drowned rats.
После внезапного ливня мы все выглядели как мокрые курицы.

look like a fish out of water /lʊk laɪk ə fɪʃ aʊt əv ˈwɔːtə/ B2

чувствовать себя не в своей тарелке
to feel or appear uncomfortable and out of place in a particular situation or environment

At the formal dinner, he looked like a fish out of water in his casual jeans.
На официальном ужине он чувствовал себя не в своей тарелке в своих повседневных джинсах.

look like a flash in the pan /lʊk laɪk ə flæʃ ɪn ðə pæn/ C1

выглядеть как вспышка на сковороде
To appear to be successful or promising for a very short time, but then fail or disappear quickly.

The band's first hit looked like a flash in the pan, but they went on to have a long career.
Первый хит группы выглядел как кратковременный успех, но они продолжили долгую карьеру.

yetanotherenglish.com 6



look like a fly in the ointment lʊk laɪk ə flaɪ ɪn ði ˈɔɪntmənt C1

быть ложкой дёгтя
To appear as a small but annoying flaw or problem that spoils something otherwise good.

The hotel was perfect, but the noisy air conditioner looked like a fly in the ointment.
Отель был идеален, но шумный кондиционер был ложкой дёгтя в бочке мёда.

look like a frog in a well /lʊk laɪk ə frɒɡ ɪn ə wel/ C1

быть как лягушка в колодце
To be ignorant of the wider world because of limited experience or narrow perspective.

He thinks his hometown is the best place on Earth, but he looks like a frog in a well.
Он думает, что его родной город — лучшее место на Земле, но он как лягушка в колодце.

look like a ghost of one's former self /lʊk laɪk ə ɡəʊst əv wʌnz ˈfɔːmə self/ B2

выглядеть как тень самого себя
to look very ill, tired, or weak, so that one's appearance is very different from usual

After the illness, he looked like a ghost of his former self.
После болезни он выглядел как тень самого себя.

look like a good egg /lʊk laɪk ə ɡʊd eɡ/ B2

выглядеть хорошим человеком
To seem to be a nice, honest, or reliable person.

He looks like a good egg, so I think we can trust him.
Он выглядит хорошим человеком, так что я думаю, ему можно доверять.

look like a great deal /lʊk laɪk ə ɡreɪt diːl/ B2

выглядеть очень выгодным
To appear to be a very good offer or bargain, often in terms of price or value.

This car looks like a great deal at this price.
Эта машина выглядит очень выгодной по такой цене.

look like a hard nut to crack /lʊk laɪk ə hɑːd nʌt tə kræk/ B2

выглядеть как крепкий орешек
To seem difficult to understand, solve, or deal with.

The new math problem looks like a hard nut to crack, but I'll try.
Новая задача по математике выглядит как крепкий орешек, но я попробую.

look like a hot potato lʊk laɪk ə hɒt pəˈteɪtəʊ B2

выглядеть как горячая картошка
To appear to be a difficult or controversial issue that people avoid dealing with.

The tax reform looks like a hot potato for the government.
Налоговая реформа выглядит как горячая картошка для правительства.
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look like a lame duck /lʊk laɪk ə leɪm dʌk/ C1

выглядеть как хромая утка
to appear weak, ineffective, or unable to function properly, especially in a position of power or 
responsibility

After the scandal, the mayor looked like a lame duck, unable to push any reforms through the 
council.
После скандала мэр выглядел как хромая утка, неспособный провести через совет ни одной реформы.

look like a leopard can't change its spots lʊk laɪk ə ˈlepəd kɑːnt tʃeɪndʒ ɪts spɒts B2

горбатого могила исправит
Used to say that a person's character or behavior is unlikely to change, especially if they have bad 
habits or traits.

He promised to be more responsible, but he looks like a leopard can't change his spots.
Он обещал быть более ответственным, но, похоже, горбатого могила исправит.

look like a loose cannon /lʊk laɪk ə luːs ˈkænən/ C1

выглядеть как пушка без прицела
to appear to be someone who behaves in an unpredictable and dangerous way, often causing 
problems for others

After his outburst at the meeting, he looked like a loose cannon to the board.
После его вспышки на совещании он показался совету директоров неуправляемым человеком.

look like a lost sheep /lʊk laɪk ə lɒst ʃiːp/ B2

выглядеть как потерянный ягнёнок
to appear confused, helpless, or lost, like a sheep that has wandered away from the flock

When I asked him for directions, he just looked like a lost sheep.
Когда я спросил у него дорогу, он просто выглядел как потерянный ягнёнок.

look like a mad hatter /lʊk laɪk ə mæd ˈhætə/ B2

выглядеть как безумный шляпник
To have a very strange, crazy, or eccentric appearance, often with messy hair or odd clothing.

After the windstorm, he looked like a mad hatter with his hair sticking out in all directions.
После урагана он выглядел как безумный шляпник: волосы торчали во все стороны.

look like a man of straw /lʊk laɪk ə mæn əv strɔː/ C1

выглядеть как соломенное чучело
To appear weak, cowardly, or easily defeated; to seem like a person who lacks courage or substance.

He looked like a man of straw when the bully confronted him.
Он выглядел как соломенное чучело, когда хулиган встал у него на пути.
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look like a million /lʊk laɪk ə ˈmɪljən/ B2

выглядеть на все сто
to look very attractive, healthy, or well-dressed

Wow, you look like a million in that dress!
Вау, ты выглядишь на все сто в этом платье!

look like a million bucks /lʊk laɪk ə ˈmɪljən bʌks/ B2

выглядеть на все сто
to look very attractive, healthy, or well-dressed

Wow, you look like a million bucks in that suit!
Вау, ты выглядишь на все сто в этом костюме!

look like a million dollars /lʊk laɪk ə ˈmɪljən ˈdɒləz/ B2

выглядеть на миллион долларов
to look very attractive, healthy, or well-dressed

Wow, you look like a million dollars in that dress!
Вау, ты выглядишь на миллион долларов в этом платье!

look like a new broom /lʊk laɪk ə njuː bruːm/ B2

выглядеть как новая метла
To appear very energetic and determined to make big changes, especially when starting a new job or 
role.

The new manager looks like a new broom — she's already reorganizing the whole department.
Новый менеджер выглядит как новая метла — она уже реорганизует весь отдел.

look like a night owl /lʊk laɪk ə naɪt aʊl/ B2

выглядеть как сова
to appear to be someone who prefers to stay awake and active at night

You look like a night owl with those dark circles under your eyes.
Ты выглядишь как сова с этими тёмными кругами под глазами.

look like a pain in the neck /lʊk laɪk ə peɪn ɪn ðə nek/ B2

выглядеть как головная боль
To seem to be very annoying or troublesome.

This new project looks like a pain in the neck.
Этот новый проект выглядит как головная боль.

look like a party pooper /lʊk laɪk ə ˈpɑːti ˌpuːpə/ B2

выглядеть как зануда
To appear to be someone who spoils others' fun or refuses to join in enjoyable activities.

If you leave the party early, you'll look like a party pooper.
Если ты уйдёшь с вечеринки рано, ты будешь выглядеть как зануда.
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look like a penny pincher /lʊk laɪk ə ˈpeni ˌpɪntʃə/ B2

выглядеть как скряга
To appear to be a person who is extremely careful with money, often in a way that seems mean or 
excessive.

He always checks the prices twice — he looks like a penny pincher.
Он всегда дважды проверяет цены — он выглядит как скряга.

look like a piece of cake /lʊk laɪk ə piːs əv keɪk/ B1

выглядеть проще простого
To appear very easy to do.

The exam looked like a piece of cake, but it was actually quite hard.
Экзамен выглядел проще простого, но на самом деле был довольно сложным.

look like a pig in a poke /lʊk laɪk ə pɪɡ ɪn ə pəʊk/ C1

выглядеть как чучело гороховое
To look unattractive, awkward, or out of place, especially in a way that is comical or embarrassing.

He wore a tuxedo to the beach and looked like a pig in a poke.
Он пришёл на пляж в смокинге и выглядел как чучело гороховое.

look like a red herring /lʊk laɪk ə red ˈherɪŋ/ C1

выглядеть как отвлекающий маневр
to seem important or relevant, but in fact be a misleading clue or distraction

The police thought the note was a clue, but it looked like a red herring.
Полиция думала, что записка — это улика, но она выглядела как отвлекающий маневр.

look like a rolling stone /lʊk laɪk ə ˈrəʊlɪŋ stəʊn/ B2

выглядеть как перекати-поле
To appear to be a person who does not stay in one place or job for long, often because they are 
restless or avoid responsibility.

After quitting his third job in a year, he began to look like a rolling stone.
После того как он уволился с третьей работы за год, он стал выглядеть как перекати-поле.

look like a rough diamond /lʊk laɪk ə rʌf ˈdaɪəmənd/ B2

выглядеть неотёсанным, но с хорошим потенциалом
To appear unpolished or unrefined at first, but to have good qualities or potential underneath.

He looks like a rough diamond, but he's actually very kind and talented.
Он выглядит грубоватым, но на самом деле он очень добрый и талантливый.

look like a sack of potatoes /lʊk laɪk ə sæk əv pəˈteɪtəʊz/ B2

выглядеть как мешок с картошкой
To look very unattractive, clumsy, or badly dressed, often because clothes are too big or shapeless.

He looked like a sack of potatoes in that oversized suit.
Он выглядел как мешок с картошкой в этом костюме не по размеру.

yetanotherenglish.com 10



look like a scarecrow /lʊk laɪk ə ˈskeəkrəʊ/ B2

выглядеть как пугало
to have a very messy, untidy, or shabby appearance, like a scarecrow in a field.

After the storm, he looked like a scarecrow with his hair all over the place.
После бури он выглядел как пугало: волосы торчали во все стороны.

look like a sight /lʊk laɪk ə saɪt/ B2

выглядеть ужасно
To look very untidy, messy, or strange in appearance.

After the hike in the rain, we looked like a sight.
После похода под дождём мы выглядели ужасно.

look like a sitting duck /lʊk laɪk ə ˈsɪtɪŋ dʌk/ B2

быть лёгкой мишенью
To appear to be an easy target for attack, criticism, or deception; to be in a vulnerable position.

With no cover, the soldiers looked like sitting ducks.
Без укрытия солдаты были как на ладони.

look like a snake in the grass /lʊk laɪk ə sneɪk ɪn ðə ɡrɑːs/ B2

выглядеть как змея подколодная
To appear friendly or harmless while actually being deceitful and dangerous.

He seemed nice at first, but he looked like a snake in the grass.
Сначала он казался милым, но он выглядел как змея подколодная.

look like a stick-in-the-mud /lʊk laɪk ə ˈstɪkɪnmʌd/ B2

выглядеть как консерватор
To seem to be a person who is old-fashioned and resists change or new ideas.

He looks like a stick-in-the-mud because he never wants to try new technology.
Он выглядит как консерватор, потому что никогда не хочет пробовать новые технологии.

look like a storm in a teacup /lʊk laɪk ə stɔːm ɪn ə ˈtiːkʌp/ C1

буря в стакане воды
To appear to be a big problem or a major conflict, but in reality it is trivial or unimportant.

The media made the disagreement look like a storm in a teacup, but it was just a minor 
misunderstanding.
СМИ представили разногласия как бурю в стакане воды, хотя это было просто небольшое недоразумение.

look like a stuffed shirt /lʊk laɪk ə stʌft ʃɜːt/ B2

выглядеть напыщенным
to appear pompous, self-important, or overly formal in manner or dress

He looks like a stuffed shirt in that suit and tie.
Он выглядит напыщенным в этом костюме и галстуке.
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look like a tiger by the tail /lʊk laɪk ə ˈtaɪɡə baɪ ðə teɪl/ C1

держать тигра за хвост
To be in a difficult situation that is hard to control or get out of, often because one has taken on a risky 
or overwhelming task.

He thought the project would be easy, but now he looks like a tiger by the tail.
Он думал, что проект будет лёгким, но теперь он держит тигра за хвост.

look like a wet blanket /lʊk laɪk ə wet ˈblæŋkɪt/ B2

выглядеть как мокрая курица
to appear dull, boring, or depressing, especially in a social situation, spoiling others' fun.

He looked like a wet blanket at the party, refusing to dance and complaining about the music.
На вечеринке он выглядел как мокрая курица: отказывался танцевать и жаловался на музыку.

look like a white elephant /lʊk laɪk ə waɪt ˈelɪfənt/ B2

выглядеть как белый слон
To appear to be a costly but useless possession or project that is difficult to maintain and brings little 
benefit.

The new stadium looks like a white elephant; it cost millions but is rarely used.
Новый стадион выглядит как белый слон: он стоил миллионы, но используется редко.

look like a wild goose chase /lʊk laɪk ə waɪld ɡuːs tʃeɪs/ B2

выглядеть как погоня за диким гусем
To seem like a hopeless or useless search or pursuit.

Looking for my keys in this mess looks like a wild goose chase.
Искать мои ключи в этом беспорядке — всё равно что гоняться за диким гусем.

look like a wolf at the door /lʊk laɪk ə wʊlf æt ðə dɔː/ C1

выглядеть как волк у двери
To appear threatening or dangerous, like a predator waiting at the door.

The new boss looked like a wolf at the door, making everyone nervous.
Новый начальник выглядел как волк у двери, заставляя всех нервничать.

look like a wolf in sheep's clothing /lʊk laɪk ə wʊlf ɪn ˈʃiːps ˈkləʊðɪŋ/ B2

волк в овечьей шкуре
To appear harmless or friendly, but actually be dangerous or have bad intentions.

He seems so kind, but he looks like a wolf in sheep's clothing.
Он кажется таким добрым, но он выглядит как волк в овечьей шкуре.

look like a wreck /lʊk laɪk ə rek/ B2

выглядеть как развалина
to look very untidy, dirty, or exhausted, as if you have been through a disaster

After the marathon, she looked like a wreck.
После марафона она выглядела как развалина.
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look like a yellow-bellied coward /lʊk laɪk ə ˈjeləʊˌbelid ˈkaʊəd/ B2

выглядеть как трус
To appear to be extremely cowardly or lacking courage, especially in a way that is obvious to others.

When he refused to confront the bully, he looked like a yellow-bellied coward.
Когда он отказался противостоять задире, он выглядел как отъявленный трус.

look like an also-ran /lʊk laɪk ən ˈɔːlsəʊ ræn/ B2

выглядеть как неудачник
to appear to be someone who is not successful, especially in a competition or in life.

After losing three matches in a row, he began to look like an also-ran.
После трёх поражений подряд он стал выглядеть как неудачник.

look like an apple of discord /ˈæpl əv ˈdɪskɔːd/ C1

яблоко раздора
A subject or issue that causes argument and disagreement among people.

The question of the new stadium has become an apple of discord in the town council.
Вопрос о новом стадионе стал яблоком раздора в городском совете.

look like an armchair critic /ˈɑːm.tʃeə ˈkrɪt.ɪk/ C1

диванный критик
A person who criticizes or gives opinions without having practical experience or responsibility; often 
used to describe someone who comments on a situation from a safe distance.

He looks like an armchair critic, always telling others what to do but never getting involved himself.
Он выглядит как диванный критик: всегда указывает другим, что делать, но сам никогда не участвует.

look like an ax to grind lʊk laɪk ən æks tə ɡraɪnd C1

выглядеть так, будто у тебя есть свой интерес
to appear to have a personal motive or a grievance that one wants to address, often in a 
confrontational way

He came into the meeting looking like he had an ax to grind about the new policy.
Он пришёл на собрание с таким видом, будто у него есть претензии к новой политике.

look like an eager beaver /lʊk laɪk ən ˈiːɡə ˈbiːvə/ B2

выглядеть старательным
To appear very enthusiastic and hardworking, often in a way that seems excessive or eager to please.

The new intern looks like an eager beaver, always the first to arrive and the last to leave.
Новый стажёр выглядит очень старательным: всегда приходит первым и уходит последним.

look like an early bird /lʊk laɪk ən ˈɜːli bɜːd/ B1

выглядеть как ранняя пташка
to appear to be someone who gets up early in the morning and is active in the early part of the day

You look like an early bird — you're always up before sunrise.
Ты выглядишь как ранняя пташка — ты всегда встаёшь до рассвета.
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look like an easy mark /lʊk laɪk ən ˈiːzi mɑːk/ B2

выглядеть как лёгкая добыча
To appear to be a person who is easy to deceive, cheat, or take advantage of.

He looked like an easy mark, so the scammer approached him.
Он выглядел как лёгкая добыча, поэтому мошенник подошёл к нему.

look like an egghead /lʊk laɪk ən ˈɛɡhɛd/ B2

выглядеть как интеллектуал
To have the appearance of an intellectual or studious person, often with glasses and a high forehead.

He wore thick glasses and looked like an egghead, but he was actually a great athlete.
Он носил толстые очки и выглядел как интеллектуал, но на самом деле был отличным спортсменом.

look like an elephant in the room /lʊk laɪk ən ˈelɪfənt ɪn ðə ruːm/ C1

быть как слон в посудной лавке
To be very obvious and impossible to ignore, especially when referring to a problem or issue that 
everyone is aware of but no one wants to discuss.

The budget deficit is the elephant in the room that no politician wants to address.
Дефицит бюджета — это слон в комнате, которого ни один политик не хочет обсуждать.

look like an empty suit /lʊk laɪk ən ˈempti suːt/ C1

выглядеть пустышкой
To appear impressive or successful on the outside, but actually lack substance, intelligence, or ability.

He talks a good game, but he looks like an empty suit when it comes to real decisions.
Он хорошо говорит, но когда дело доходит до настоящих решений, он выглядит пустышкой.

look like an fair-weather friend /lʊk laɪk ə ˈfeəˌweðə frend/ B2

выглядеть как ненадёжный друг
To appear to be someone who is only friendly when things are going well, but abandons you in difficult 
times.

He looked like a fair-weather friend when he stopped calling after I lost my job.
Он выглядел как ненадёжный друг, когда перестал звонить после того, как я потерял работу.

look like an fat cat /lʊk laɪk ə fæt kæt/ B2

выглядеть как важная шишка
To appear very rich, successful, and self-satisfied, often in a showy way.

After the deal, he was looking like a fat cat in his new sports car.
После сделки он выглядел как важная шишка в своей новой спортивной машине.

look like an free lunch lʊk laɪk ə friː lʌntʃ B2

выглядеть как бесплатный сыр
To appear to be a benefit or advantage that costs nothing, but usually has hidden costs or 
consequences.

The investment opportunity looks like a free lunch, but it's actually a scam.
Эта инвестиционная возможность выглядит как бесплатный сыр, но на самом деле это афера.
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look like an good samaritan /lʊk laɪk ə ɡʊd səˈmærɪtən/ B2

выглядеть как добрый самаритянин
To appear to be a helpful and kind person, often in a way that is not genuine or sincere.

He always looks like a good samaritan, but he never actually helps anyone.
Он всегда выглядит как добрый самаритянин, но на самом деле никому не помогает.

look like an happy camper lʊk laɪk ə ˈhæpi ˈkæmpə B2

выглядеть счастливым
to appear very satisfied and content with one's situation

After getting the promotion, he looked like a happy camper.
После повышения он выглядел очень довольным.

look like an heavy hitter lʊk laɪk ə ˈhɛvi ˈhɪtə B2

выглядеть как важная шишка
to appear to be an important, powerful, or influential person or thing, especially in a particular field or 
activity.

With his expensive suit and confident manner, he looked like a heavy hitter in the business world.
В своём дорогом костюме и с уверенным видом он выглядел как важная шишка в деловом мире.

look like an holy terror /lʊk laɪk ə ˈhəʊli ˈterə/ B2

выглядеть как грозная сила
To appear very frightening, intimidating, or dangerous; to have a wild or menacing appearance.

When the dog started barking, it looked like a holy terror.
Когда собака залаяла, она выглядела устрашающе.

look like an jack of all trades /lʊk laɪk ə dʒæk əv ɔːl treɪdz/ B2

выглядеть как мастер на все руки
To appear to be someone who can do many different types of work, but who is not necessarily an 
expert in any of them.

He looks like a jack of all trades, but he's actually just a handyman.
Он выглядит как мастер на все руки, но на самом деле он просто разнорабочий.

look like an johnny-come-lately /lʊk laɪk ə ˈdʒɒni kʌm ˈleɪtli/ C1

выглядеть как новичок
To appear to be someone who has recently become involved in something and is not experienced or 
respected, especially in a particular field or activity.

He's been in the industry for years, but his new ideas make him look like a johnny-come-lately.
Он работает в этой отрасли много лет, но его новые идеи заставляют его выглядеть как новичка.

look like an knight in shining armor /lʊk laɪk ə naɪt ɪn ˈʃaɪnɪŋ ˈɑːmə/ B2

выглядеть как рыцарь в сияющих доспехах
To appear as a heroic rescuer, often in a romantic or idealistic way.

He looked like a knight in shining armor when he helped her with the flat tire.
Он выглядел как рыцарь в сияющих доспехах, когда помог ей со спущенным колесом.
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look like an lone wolf /lʊk laɪk ə ləʊn wʊlf/ B2

выглядеть как одиночка
To appear to be someone who prefers to be alone and does not like to be part of a group.

He always sits alone at lunch and looks like a lone wolf.
Он всегда сидит один за обедом и выглядит как одиночка.

look like an loose end lʊk laɪk ə luːs end B2

выглядеть как белая ворона
To appear to be someone who is not part of a group or situation, often feeling awkward or out of place.

At the party, I didn't know anyone, so I looked like a loose end.
На вечеринке я никого не знал, поэтому выглядел как белая ворона.

look like an lucky break /ˈlʌki breɪk/ B2

удачный шанс
A piece of good luck, especially one that brings success or a positive change in a situation.

Getting that job was a lucky break for her.
Получить эту работу было для неё удачным шансом.

look like an mad as a hatter /mæd əz ə ˈhætə/ B2

выглядеть как безумный
To appear or behave in a very strange or crazy way.

He looked like a mad as a hatter, laughing and talking to himself.
Он выглядел как безумный, смеялся и разговаривал сам с собой.

look like an master of none lʊk laɪk ə ˈmɑːstə əv nʌn B2

выглядеть как мастер на все руки, но без глубоких знаний
To appear to be someone who has skill in many areas but is not an expert in any.

He looks like a master of none, but he's actually quite good at several things.
Он выглядит как человек, который всё умеет понемногу, но на самом деле он довольно хорош в 
нескольких вещах.

look like an method in one's madness ˈmeθəd ɪn wʌnz ˈmædnəs C1

метод в безумии
A hidden or sensible reason behind seemingly crazy or strange behavior.

At first, his plan seemed chaotic, but there was method in his madness.
Сначала его план казался хаотичным, но в его безумии был метод.

look like an miss the boat mɪs ðə bəʊt B2

упустить возможность
To fail to take an opportunity that is available, often because you are too slow or not paying attention.

If you don't apply for the job soon, you'll miss the boat.
Если ты не подашь заявку на эту работу в ближайшее время, ты упустишь возможность.
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look like an new lease on life ə njuː liːs ɒn laɪf B2

выглядеть помолодевшим
To appear to have renewed energy, health, or vitality; to seem revitalized.

After the vacation, he looks like a new lease on life.
После отпуска он выглядит так, как будто получил новый прилив сил.

look like an nine-day wonder /lʊk laɪk ə naɪn deɪ ˈwʌndə/ C1

выглядеть как однодневная сенсация
to appear as something that attracts attention for a very short time and then is forgotten

The new gadget looked like a nine-day wonder, but soon nobody cared about it.
Новый гаджет выглядел как однодневная сенсация, но вскоре он никого не интересовал.

look like an old chestnut /lʊk laɪk ən əʊld ˈtʃesnʌt/ C1

выглядеть как старый анекдот
to seem like a joke or story that has been repeated so often it is no longer funny or interesting

His excuse for being late looks like an old chestnut.
Его оправдание за опоздание выглядит как старый анекдот.

look like an old flame /lʊk laɪk ən əʊld fleɪm/ B2

быть похожим на бывшего/бывшую
to resemble a former romantic partner in appearance

She looks like an old flame of mine from college.
Она похожа на мою бывшую девушку из колледжа.

look like an old hand /lʊk laɪk ən əʊld hænd/ B2

выглядеть опытным
to appear very experienced and skilled at something, as if you have been doing it for a long time.

She looked like an old hand at the controls of the new software.
Она выглядела опытным пользователем, когда работала с новой программой.

look like an old saw /lʊk laɪk ən əʊld sɔː/ C1

выглядеть старым
To appear old, worn out, or outdated; to seem like something that has been used or seen many times 
before.

That joke looks like an old saw, but it still makes me laugh.
Эта шутка выглядит старой как мир, но она всё ещё заставляет меня смеяться.

look like an old shoe /lʊk laɪk ən əʊld ʃuː/ B2

быть как старый башмак
To be very comfortable, familiar, and well-worn, often said of a place or situation that feels cozy and 
unpretentious.

After living in this village for years, it looks like an old shoe to me.
После многих лет жизни в этой деревне она для меня как старый башмак.
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look like an old wives' tale /lʊk laɪk ən əʊld ˈwaɪvz teɪl/ B2

выглядеть как бабушкины сказки
to seem like a superstitious or traditional belief that is not true or scientifically proven

The idea that cracking your knuckles causes arthritis looks like an old wives' tale.
Идея, что хруст пальцами вызывает артрит, выглядит как бабушкины сказки.

look like an one-hit wonder /lʊk laɪk ə wʌn hɪt ˈwʌndə/ B2

выглядеть как однодневка
to appear to be someone or something that achieves success only once and then fails to repeat it

After their first album was a huge hit, their second one flopped, so they look like a one-hit wonder.
После того как их первый альбом стал огромным хитом, второй провалился, так что они выглядят как 
исполнители одного хита.

look like an one-trick pony /lʊk laɪk ə wʌn trɪk ˈpəʊni/ B2

выглядеть как человек одного таланта
to appear to have only one skill, talent, or ability; to seem limited in what one can do.

He can only play the guitar and sing the same song; he looks like a one-trick pony.
Он умеет только играть на гитаре и петь одну и ту же песню; он выглядит как человек одного таланта.

look like an open book /lʊk laɪk ən ˈəʊpən bʊk/ B2

быть как открытая книга
to be easy to understand or read, especially someone's feelings or thoughts

Her face looked like an open book; I could see she was upset.
Её лицо было как открытая книга: я сразу понял, что она расстроена.

look like an open sesame /lʊk laɪk ən ˈəʊpən ˈsesəmi/ C1

выглядеть как открывающий ключ
To appear to be a means of gaining access to something, often by being a password, key, or special 
advantage.

His smile looked like an open sesame to the exclusive club.
Его улыбка выглядела как пропуск в эксклюзивный клуб.

look like an pain in the butt lʊk laɪk ə peɪn ɪn ðə bʌt B2

выглядеть как заноза в заднице
To appear to be annoying or troublesome.

That new project looks like a pain in the butt.
Этот новый проект выглядит как заноза в заднице.

look like an party line ˈpɑːti laɪn C1

линия партии
The official policy or opinion of a political party, which members are expected to follow.

The senator was criticized for deviating from the party line.
Сенатора критиковали за отклонение от линии партии.
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look like an penny for your thoughts ə ˈpeni fə jɔː ˈθɔːts B2

о чём задумался?
Used to ask someone what they are thinking about, especially when they are quiet or thoughtful.

You've been quiet all evening — a penny for your thoughts?
Ты весь вечер молчишь — о чём задумался?

look like an picture of health lʊk laɪk ə ˈpɪktʃə əv hɛlθ B2

выглядеть здоровым
To appear very healthy and full of energy.

After a week of rest, she looked like a picture of health.
После недели отдыха она выглядела цветущей.

look like an piece of the action lʊk laɪk ə piːs əv ði ˈækʃən C1

выглядеть участником
To appear to be involved in or benefit from an exciting or profitable activity.

He looked like a piece of the action, but he was just watching.
Он выглядел так, будто участвует в деле, но на самом деле просто наблюдал.

look like an take a rain check teɪk ə reɪn tʃek B2

взять тайм-аут
To politely decline an invitation or offer, implying that you would like to accept it at a later time.

I can't make it to dinner tonight, but can I take a rain check?
Я не могу прийти на ужин сегодня, но можно перенести на другой раз?

look like an take the cake teɪk ðə keɪk C1

быть верхом чего-либо
To be the most extreme or remarkable example of something, often in a negative way.

You've done some stupid things, but this takes the cake!
Ты делал глупости, но это превосходит всё!

look like an the elephant in the room ˈelɪfənt ɪn ðə ruːm B2

слон в комнате
A major problem or controversial issue that everyone knows about but avoids discussing.

The high cost of the project was the elephant in the room during the meeting.
Высокая стоимость проекта была слоном в комнате во время встречи.

look like an the icing on the cake /ði ˈaɪsɪŋ ɒn ðə keɪk/ B2

вишенка на торте
An additional benefit or positive aspect that makes a good situation even better.

The job offer was great, and the free housing was the icing on the cake.
Предложение о работе было отличным, а бесплатное жильё было вишенкой на торте.
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look like an the lesser of two evils ðə ˈlesər əv tuː ˈiːvəlz B2

меньшее из двух зол
The less bad or harmful of two bad options.

I didn't like either candidate, but I voted for the lesser of two evils.
Мне не нравился ни один из кандидатов, но я проголосовал за меньшее из двух зол.

look like an the lion's share ðə ˈlaɪənz ʃeə B2

львиная доля
The largest part or portion of something, especially when it is more than one's fair share.

The company's CEO takes the lion's share of the profits, leaving little for the employees.
Генеральный директор компании получает львиную долю прибыли, оставляя сотрудникам немного.

look like an the more the merrier /ðə mɔː ðə ˈmeriə/ B1

чем больше, тем веселее
Used to say that more people or things make a situation better or more enjoyable.

Bring your friends to the party — the more the merrier!
Приводи друзей на вечеринку — чем больше, тем веселее!

look like an the road less traveled /ðə rəʊd les ˈtræv.əld/ C1

путь, которым идут немногие
A path or course of action that is unconventional, less common, or not widely chosen.

He always chose the road less traveled, pursuing a career in art rather than law.
Он всегда выбирал непроторенный путь, посвятив себя искусству, а не юриспруденции.

look like an the whole nine yards ðə həʊl naɪn jɑːdz C1

всё, что можно
Everything that is possible or available; the complete amount or extent.

For the wedding, they had the flowers, the band, the catering — the whole nine yards.
На свадьбе у них были цветы, оркестр, кейтеринг — всё, что только можно.

look like an ugly duckling /lʊk laɪk ən ˈʌɡli ˈdʌklɪŋ/ B2

выглядеть гадким утёнком
To appear unattractive or awkward, especially in comparison to others, but often with the potential to 
become beautiful or successful later.

As a teenager, she looked like an ugly duckling, but she grew up to be a stunning woman.
В подростковом возрасте она выглядела гадким утёнком, но выросла в потрясающую женщину.

look like an underdog /lʊk laɪk ən ˈʌndədɒɡ/ B2

выглядеть аутсайдером
To appear to be in a weaker position than an opponent or competitor, with little chance of winning.

Despite their strong record, they still look like the underdog in this match.
Несмотря на их сильную статистику, они всё равно выглядят аутсайдерами в этом матче.
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look like an unknown quantity /lʊk laɪk ən ˌʌnˈnəʊn ˈkwɒntəti/ C1

выглядеть как неизвестная величина
To seem to be a person or thing whose qualities, abilities, or intentions are not known or predictable.

The new manager looks like an unknown quantity, so we're not sure what to expect.
Новый менеджер выглядит как неизвестная величина, поэтому мы не знаем, чего ожидать.

look like an upstart /lʊk laɪk ən ˈʌpstɑːt/ B2

выглядеть как выскочка
To appear as someone who has risen suddenly to wealth or importance but is considered arrogant or 
lacking in manners.

He bought a flashy car and started wearing expensive suits, so now he looks like an upstart.
Он купил кричащую машину и начал носить дорогие костюмы, так что теперь он выглядит как выскочка.

look like death warmed over /lʊk laɪk deθ wɔːmd ˈəʊvə/ B2

выглядеть как смерть
to look very ill, tired, or unhealthy

After working all night, he looked like death warmed over.
После работы всю ночь он выглядел как смерть.

look like the cat that got the cream /lʊk laɪk ðə kæt ðət ɡɒt ðə kriːm/ B2

выглядеть довольным как кот, который съел сметану
To look very pleased with yourself, especially because you have achieved something or got an 
advantage.

After winning the lottery, he walked around looking like the cat that got the cream.
Выиграв в лотерею, он ходил с таким видом, будто кот, который съел сметану.

look like thunder /lʊk laɪk ˈθʌndə/ B2

быть мрачнее тучи
to look very angry or upset

When I told him I'd lost his keys, he looked like thunder.
Когда я сказал ему, что потерял его ключи, он стал мрачнее тучи.

look on ˌlʊk ˈɒn B1

наблюдать
to watch something happening without taking part

The crowd looked on as the firefighters rescued the cat.
Толпа наблюдала, как пожарные спасали кошку.

look on the bright side lʊk ɒn ðə braɪt saɪd B1

смотри на вещи оптимистично
to focus on the positive aspects of a situation

Look on the bright side: at least you learned something.
Посмотри на это с хорошей стороны: по крайней мере, ты чему-то научился.
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look out lʊk aʊt B1

остерегаться
to be careful and watch for danger or problems

Look out! There's a car coming!
Осторожно! Машина!

look out for ˌlʊk ˈaʊt fɔː B1

высматривать
to watch carefully for someone or something, especially in order to avoid danger or to find something

Look out for icy patches on the road.
Остерегайтесь обледенелых участков на дороге.

look out on /ˌlʊk ˈaʊt ɒn/ B1

выходить на
If a window, room, or building looks out on something, it has a view of it.

Our hotel room looks out on the sea.
Наш номер в отеле выходит на море.

look out onto ˌlʊk ˈaʊt ˈɒntuː B1

выходить на
If a window, room, or building looks out onto something, it has a view of that thing.

The hotel room looks out onto the sea.
Номер в отеле выходит на море.

look over /ˌlʊk ˈəʊvə/ B1

просматривать
to examine or inspect something quickly, often to check for errors or to review it

Could you look over my essay before I submit it?
Не мог бы ты просмотреть моё эссе, прежде чем я его сдам?

look over one's shoulder /ˌlʊk ˌəʊvə wʌnz ˈʃəʊldə/ B2

оглядываться с опаской
to feel anxious or worried that something bad might happen, often because you think someone is 
watching or following you

After the scandal, he always looked over his shoulder, afraid that reporters would find him.
После скандала он постоянно оглядывался с опаской, боясь, что репортёры его найдут.

look sharp /ˌlʊk ˈʃɑːp/ B2

поторопись
To hurry up or act quickly.

Look sharp! The bus is leaving.
Поторопись! Автобус уходит.
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look someone in the eye /lʊk ˈsʌmwʌn ɪn ði aɪ/ B2

смотреть в глаза
to look directly at someone's eyes, especially to show honesty or confidence, or to challenge them

She looked him in the eye and said she was telling the truth.
Она посмотрела ему прямо в глаза и сказала, что говорит правду.

look the other way /lʊk ðiː ˈʌðə weɪ/ B2

смотреть сквозь пальцы
To deliberately ignore something wrong or illegal that is happening.

The police looked the other way while the illegal vendors set up their stalls.
Полиция смотрела сквозь пальцы, пока нелегальные торговцы устанавливали свои ларьки.

look the part /lʊk ðə pɑːt/ B2

выглядеть соответственно
To have an appearance that is suitable for a particular role, job, or situation.

She may not have experience, but she certainly looks the part in that business suit.
У неё, может, и нет опыта, но в этом деловом костюме она точно выглядит соответственно.

look through /lʊk θruː/ B1

просматривать
to read or examine something quickly, especially to find specific information

I looked through the report to find the key figures.
Я просмотрел отчёт, чтобы найти ключевые цифры.

look through rose-colored glasses /lʊk θruː ˈrəʊzˌkʌləd ˈɡlɑːsɪz/ B2

смотреть сквозь розовые очки
To see only the good things about someone or something and ignore the bad things.

She looks through rose-colored glasses at her children; she never sees their faults.
Она смотрит на своих детей сквозь розовые очки и никогда не замечает их недостатков.

look to /lʊk tuː/ B2

рассчитывать на
to depend on someone or something to provide help, advice, or support

Many people look to their parents for guidance.
Многие люди рассчитывают на своих родителей в поисках совета.

look up /lʊk ʌp/ A2

искать
to try to find information in a book, on a computer, etc.

You can look up the word in a dictionary.
Вы можете посмотреть это слово в словаре.
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look up and down /ˌlʊk ˌʌp ən ˈdaʊn/ B2

осматривать с ног до головы
to look at someone or something from top to bottom, often in a critical or appraising way

She looked him up and down before deciding to let him in.
Она окинула его взглядом с ног до головы, прежде чем решить впустить его.

look up from /lʊk ʌp frɒm/ B1

поднять глаза от
To raise your eyes from something you are reading or looking at, in order to see what is around you.

She looked up from her book when he entered the room.
Она подняла глаза от книги, когда он вошёл в комнату.

look up to /ˌlʊk ˈʌp tuː/ B1

восхищаться
to admire and respect someone, especially someone older or more experienced

I've always looked up to my older brother.
Я всегда восхищался своим старшим братом.

look upon /lʊk əˈpɒn/ B2

рассматривать
to consider or regard someone or something in a particular way

She is looked upon as an expert in her field.
На неё смотрят как на эксперта в своей области.

look what the cat dragged in /lʊk wɒt ðə kæt dræɡd ɪn/ B2

кого я вижу
Used to greet someone who has arrived unexpectedly or after a long absence, often humorously or 
sarcastically.

Look what the cat dragged in! We haven't seen you for years!
Кого я вижу! Мы тебя сто лет не видели!

look who's talking /lʊk huːz ˈtɔːkɪŋ/ B2

чьи бы коровы мычали
Used to tell someone that they are criticizing another person for a fault that they have themselves.

You say I'm always late? Look who's talking!
Ты говоришь, что я всегда опаздываю? Чьи бы коровы мычали!
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Чек-лист самопроверки
Закрой правую колонку, вспомни перевод — отметь выученное.

look смотреть

look a gift horse in the mouth придираться к подарку

look after заботиться

look ahead заглядывать в будущее

look alive живее

look around оглядываться

look as if выглядеть так, как будто

look as though выглядеть так, как будто

look at смотреть на

look back оглядываться

look back on вспоминать

look before you leap семь раз отмерь, один раз отрежь

look down опустить взгляд

look down on смотреть свысока

look down one's nose at смотреть свысока

look for искать

look forward ожидать с нетерпением

look forward to с нетерпением ждать

look here послушай

look into изучать

look like быть похожим на

look like a bear with a sore head выглядеть как медведь с больной…

look like a bomb has hit it выглядеть так, будто там бомба…

look like a bull in a china shop как слон в посудной лавке

look like a cold fish выглядеть как холодная рыба

look like a dark horse выглядеть как тёмная лошадка

look like a dead duck выглядеть обречённым

look like a deer in headlights выглядеть как олень в свете фар

look like a dog in a manger собака на сене

look like a dog's dinner выглядеть как пугало

look like a donkey's years выглядеть очень старым

look like a drowned rat выглядеть как мокрая курица

look like a fish out of water чувствовать себя не в своей тарелке

look like a flash in the pan выглядеть как вспышка на сковороде

look like a fly in the ointment быть ложкой дёгтя

look like a frog in a well быть как лягушка в колодце

yetanotherenglish.com 25



look like a ghost of one's former self выглядеть как тень самого себя

look like a good egg выглядеть хорошим человеком

look like a great deal выглядеть очень выгодным

look like a hard nut to crack выглядеть как крепкий орешек

look like a hot potato выглядеть как горячая картошка

look like a lame duck выглядеть как хромая утка

look like a leopard can't change its spots горбатого могила исправит

look like a loose cannon выглядеть как пушка без прицела

look like a lost sheep выглядеть как потерянный ягнёнок

look like a mad hatter выглядеть как безумный шляпник

look like a man of straw выглядеть как соломенное чучело

look like a million выглядеть на все сто

look like a million bucks выглядеть на все сто

look like a million dollars выглядеть на миллион долларов

look like a new broom выглядеть как новая метла

look like a night owl выглядеть как сова

look like a pain in the neck выглядеть как головная боль

look like a party pooper выглядеть как зануда

look like a penny pincher выглядеть как скряга

look like a piece of cake выглядеть проще простого

look like a pig in a poke выглядеть как чучело гороховое

look like a red herring выглядеть как отвлекающий маневр

look like a rolling stone выглядеть как перекати-поле

look like a rough diamond выглядеть неотёсанным, но с…

look like a sack of potatoes выглядеть как мешок с картошкой

look like a scarecrow выглядеть как пугало

look like a sight выглядеть ужасно

look like a sitting duck быть лёгкой мишенью

look like a snake in the grass выглядеть как змея подколодная

look like a stick-in-the-mud выглядеть как консерватор

look like a storm in a teacup буря в стакане воды

look like a stuffed shirt выглядеть напыщенным

look like a tiger by the tail держать тигра за хвост

look like a wet blanket выглядеть как мокрая курица

look like a white elephant выглядеть как белый слон

look like a wild goose chase выглядеть как погоня за диким гусем

look like a wolf at the door выглядеть как волк у двери

look like a wolf in sheep's clothing волк в овечьей шкуре

look like a wreck выглядеть как развалина
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look like a yellow-bellied coward выглядеть как трус

look like an also-ran выглядеть как неудачник

look like an apple of discord яблоко раздора

look like an armchair critic диванный критик

look like an ax to grind выглядеть так, будто у тебя есть сво…

look like an eager beaver выглядеть старательным

look like an early bird выглядеть как ранняя пташка

look like an easy mark выглядеть как лёгкая добыча

look like an egghead выглядеть как интеллектуал

look like an elephant in the room быть как слон в посудной лавке

look like an empty suit выглядеть пустышкой

look like an fair-weather friend выглядеть как ненадёжный друг

look like an fat cat выглядеть как важная шишка

look like an free lunch выглядеть как бесплатный сыр

look like an good samaritan выглядеть как добрый самаритянин

look like an happy camper выглядеть счастливым

look like an heavy hitter выглядеть как важная шишка

look like an holy terror выглядеть как грозная сила

look like an jack of all trades выглядеть как мастер на все руки

look like an johnny-come-lately выглядеть как новичок

look like an knight in shining armor выглядеть как рыцарь в сияющих…

look like an lone wolf выглядеть как одиночка

look like an loose end выглядеть как белая ворона

look like an lucky break удачный шанс

look like an mad as a hatter выглядеть как безумный

look like an master of none выглядеть как мастер на все руки, н…

look like an method in one's madness метод в безумии

look like an miss the boat упустить возможность

look like an new lease on life выглядеть помолодевшим

look like an nine-day wonder выглядеть как однодневная сенсация

look like an old chestnut выглядеть как старый анекдот

look like an old flame быть похожим на бывшего/бывшую

look like an old hand выглядеть опытным

look like an old saw выглядеть старым

look like an old shoe быть как старый башмак

look like an old wives' tale выглядеть как бабушкины сказки

look like an one-hit wonder выглядеть как однодневка

look like an one-trick pony выглядеть как человек одного…

look like an open book быть как открытая книга
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look like an open sesame выглядеть как открывающий ключ

look like an pain in the butt выглядеть как заноза в заднице

look like an party line линия партии

look like an penny for your thoughts о чём задумался?

look like an picture of health выглядеть здоровым

look like an piece of the action выглядеть участником

look like an take a rain check взять тайм-аут

look like an take the cake быть верхом чего-либо

look like an the elephant in the room слон в комнате

look like an the icing on the cake вишенка на торте

look like an the lesser of two evils меньшее из двух зол

look like an the lion's share львиная доля

look like an the more the merrier чем больше, тем веселее

look like an the road less traveled путь, которым идут немногие

look like an the whole nine yards всё, что можно

look like an ugly duckling выглядеть гадким утёнком

look like an underdog выглядеть аутсайдером

look like an unknown quantity выглядеть как неизвестная величина

look like an upstart выглядеть как выскочка

look like death warmed over выглядеть как смерть

look like the cat that got the cream выглядеть довольным как кот,…

look like thunder быть мрачнее тучи

look on наблюдать

look on the bright side смотри на вещи оптимистично

look out остерегаться

look out for высматривать

look out on выходить на

look out onto выходить на

look over просматривать

look over one's shoulder оглядываться с опаской

look sharp поторопись

look someone in the eye смотреть в глаза

look the other way смотреть сквозь пальцы

look the part выглядеть соответственно

look through просматривать

look through rose-colored glasses смотреть сквозь розовые очки

look to рассчитывать на

look up искать

look up and down осматривать с ног до головы
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look up from поднять глаза от

look up to восхищаться

look upon рассматривать

look what the cat dragged in кого я вижу

look who's talking чьи бы коровы мычали
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